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CSP64-128-256-512U2 
Snelstarthandleiding  

 
Gefelicteerd met de aanschaf van uw 
Conceptronic USB 2.0 Storage stick. 

 
In de bijgaande Snelstart handleiding wordt stap voor stap 
uitgelegd hoe u de Conceptronic USB 2.0 Storage stick 
installeert op uw Notebook of PC. Ingeval van problemen 
adviseren wij u onze support-site te bezoeken (ga naar: 
www.conceptronic.net en klik op ‘support/2-Tech’). Hier vindt u 
hoogstwaarschijnlijk de oplossing voor uw probleem.  
Heeft u desondanks vragen met betrekking tot uw aankoop of 
heeft u support nodig bij het aansluiten dan kunt u direct bellen 
met het conceptronic supportnummer  
Voor Nederland:        0900-2024006 (€ 0,45 per minuut).  
Voor België:            0902-41023 (€ 0,72 per minuut) 
 
Om de gevraagde support te verlenen, hebben wij de volgende 
gegevens van u nodig: 
• Duidelijke probleemomschrijving 
• Versienummer van de drivers die u gebruikt (controleer 

altijd de Conceptronic website of u de laatste versie 
gebruikt). 

• Type Notebook of computer systeem dat u gebruikt. 
• Operating systeem dat u gebruikt. 
 
Voor meer informatie over Conceptronic producten kunt u 
terecht op de conceptronic website: www.conceptronic.net  
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Bij software/drivers installatie: Het is mogelijk dat 
onderstaande installatie iets afwijkt van de installatie op uw 
computer. Dit is afhankelijk van de Windows versie die u 
gebruikt. 
 
 
1. Inhoud van de verpakking 
Controleer de inhoud van de verpakking voordat u begint. Deze 
verpakking moet het volgende bevatten: 
• 1x SnapPort Storage Stick 
• 1x Draagkoord 
• 1x Driver CD-ROM 
• 1x 3 jaar garantie kaart  
• 1x USB verlengkabel 
• 1x Dockingstation voor de SnapPort Storage Stick 
• Deze snelstarthandleiding  
 
2. Eigenschappen 
• Ondersteunt USB 2.0 / 1.1 
• Overdrachtsnelheid tot 480 Mbps. 
• Ondersteunt power saving mode om stroomverbruik te 

reduceren gedurende het gebruik van de SnapPort storage 
stick in een mobiel apparaat. 

• Ondersteunt Windows 98(SE) / Me / 2000 / XP en MacOS9. 
• LED licht op wanneer de SnapPort Storage stick in gebruik is.  
• De schrijf/verwijder beveiligings-switch vermijdt de 

onbedoelde verwijdering van data van uw SnapPort storage 
stick.  

• “Hot Plug & Play“ – maakt het mogelijk de SnapPort Storage 
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Stick ten alle tijde te installeren.  
• Bewaart data in ieder geval 10 jaar. 
• Stroomtoevoer via de van de aangesloten computer – 4.5 

VDC – 5.5 VDC 
• Huidig stroomverbruik: schrijven 39.1 mA – 39.4 mA; lezen 

35.0 mA – 36.1 mA 
• Afmetingen (L x W x H) 85 mm x 28 mm x 15 mm 
• Gewicht: 18 g 
 
 

3. Installatie/ De-installatie 

3.1 Installatie 

3.1.1 Windows Me/2000/XP 

Hiervoor is geen stuurprogramma nodig. Deze Windows 
besturingssystemen bevatten een stuurprogramma die de 
SnapPort Storage Stick ondersteunt. Doe de SnapPort Storage 
Stick gewoon in de USB poort van de PC of notebook. Er zal een 
nieuw station verschijnen in ‘Deze Computer’. 

 

3.1.2 Windows 98(SE) 

Elders in deze handleiding leest u hoe u het stuurprogramma  
voor Windows 98(SE) installeert.  
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3.2 De-installatie onder Windows Me/ 2000 en XP 
3.2.1 De-installatie onder Windows Me/2000/XP 
Het apparaat moet eerst uitgeschakeld worden voordat u het 
apparaat u het uit uw computer haalt, anders kunnen er data 
verloren gaan. U kunt de ‘USB Mass Storage Device’ deinstalleren 
door te dubbelklikken op het icoon op uw taakbalk.  

 

‘Hardware apparaat uitwerpen of loskoppelen’ (“Remove or 
eject hardware components” ) verschijnt op het scherm nadat u 
dubbelklikt. Stop hier het USB apparaat en bevestig met 
‘uitwerpen’ of ‘loskoppelen’ . Er verschijnt een waarschuwing als 
u het apparaat niet deactiveerd voordat u het loskoppelt van uw 
computer.  

 

3.2.2 De-installatie onder Windows 98(SE) 

Wacht totdat het LED normaal knippert voordat u de SnapPort 
Storage Stick uit de USB poort van uw computer halt. Dit duurt 
normaal gesproken enkele seconden. 

 
ATTENTIE! 
Wacht tot het LED normaal knippert voordat u de SnapPort 
Storage Stick uit de USB poort haalt, anders gaan de data 
op de stick verloren. 



ENGLISH 

 
- 6 - 

 

 
CSP64-128-256-512U2 

Quick installation Guide  
 

Congratulations on the purchase of your 
Conceptronic USB 2.0 Storage stick. 

 
The enclosed Hardware Installation Guide gives you a step by 
step explanation of how to install the Conceptronic USB 2.0 
Storage stick on your Notebook/PC. When problems occur, we 
advise you to go to our support-site (go to 
www.conceptronic.net and click ‘support/2-Tech’). Here you will 
find a lot of possibilities to solve your problems. 
In order to provide the requested support we need the following 
details from you: 
• A clear description of the problem; 
• Version number of the drivers you are using (always check 

the conceptronic website to see whether you are using the 
latest version); 

• Type of Notebook/PC you are using; 
• Operating system you are using 
 
For more information about conceptronic products, please visit 
the conceptronic Web Site: www.conceptronic.net. 
 
The Software installation as described below, may be slightly 
different from the installation on your computer. This depends 
on the Windows version you are using. 
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1. Contents of Package 
Before getting started, please check the contents of this package. 
This package must include: 
• 1x SnapPort Storage Stick 
• 1x Carry Cord 
• 1x Driver CD-ROM 
• 1x 3 Years Limited Warranty Card 
• 1x USB Extension Cable 
• 1x Cradle for SnapPort Storage Stick  
• This Quick Start Manual 
 
2. Features 
• Supports USB 2.0 / 1.1. 
• Transfer rate of up to 480 Mbps at ‘full speed’. 
• Supports power saving mode to reduce power consumption 

when the SnapPort Storage Stick is used in a mobile 
device. 

• Supports Windows 98(SE) / Me / 2000/ XP and MacOS 9. 
• LED lights when the SnapPort Storage Stick is in operation. 
• Write/delete protection switch. Prevents accidental deletion 

of data on the SnapPort Storage Stick. 
• “Hot Plug & Play“ – allows the SnapPort Storage Stick to be 

installed at any time. 
• Saves data for at least 10 years. 
• Power supply through the USB port of the host computer. – 

4.5 VDC – 5.5 VDC 
• Current consumption: Write 39.1 mA – 39.4 mA; Read 35.0 

mA – 36.1 mA 
• Dimensions: (L x W x H) 85 mm x 28 mm x 15 mm 
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• Weight: 18 g 
 
 

3. Installation/ De-installation 

3.1.1 Installation 

3.1.1 Windows Me/2000/XP 

No driver is required. These Windows operating systems already 
contain a driver that supports the SnapPort Storage Stick. Just 
slide the SnapPort Storage Stick into the USB port of the PC or 
notebook. A new drive icon will appear in My Computer. 

 

3.1.2 Windows 98(SE) 

If you are using Windows 98(SE), please find the description of the 
driver installation further in this manual. 
 

3.2 De-installation in Windows Me/ 2000 and XP 
3.2.1 De-installation from Systems with Windows 

Me/2000/XP 
The device must be deactivated before disconnecting the device 
otherwise data could be lost. You can deactivate “USB Mass 
Storage Device” by double clicking the icon in the taskbar. 
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“Remove or eject hardware components” appears on the 
screen after double clicking. Activate the appropriate USB 
component here and confirm with “Deactivate”. A warning appears 
if you do not deactivate the device before disconnecting. 

 
3.2.2 De-installation from Systems with 

Windows 98(SE) 
Wait until the LED flashes in normal frequency before 
disconnecting the SnapPort Storage Stick. This usually takes 
only a few seconds. 

 
ATTENTION! 
Wait until the LED has flashed in normal frequency before 
disconnecting the SnapPort Storage Stick otherwise data 
could be lost.
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CSP64-128-256-512U2 
Guía de inicio rápida  

 
Enhorabuena por la compra de su 

Conceptronic Storage stick USB 2.0. 
 

La Guía de instalación del hardware incluida le ofrece una 
explicación paso a paso de cómo instalar el Conceptronic 
Storage stick USB 2.0 en su ordenador Notebook/PC. Caso de 
experimentar problemas, recomendamos acceda a nuestra 
página de soporte (acceda a www.conceptronic.net y haga clic 
en ‘support/2-Tech’). Ahí encontrará una gran cantidad de 
posibles soluciones a sus problemas. 
Para poder ayudarle, necesitamos que nos detalle la 
información a continuación: 
• Una descripción clara del problema; 
• La versión de los controladores que está usando (siempre 

debería de comprobar con el lugar Web de conceptronic 
para asegurar que está utilizando la última versión); 

• El tipo de Notebook/PC que está utilizando; 
• El sistema operativo que está utilizando. 
Para obtener más información acerca de productos de 
conceptronic por favor visite el lugar Web de Conceptronic: 
www.conceptronic.net. 
 
La instalación de software, tal y como se describe a 
continuación, puede ser algo diferente de la instalación en 
su ordenador. Eso depende de la versión de Windows que 
esté usando. 
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1. Contenido del paquete 
Antes de empezar por favor revise el contenido de este paquete. 
El paquete debe incluir:  
• 1x SnapPort Storage Stick 
• 1x cuerda para llevar el Stick 
• 1x Controlador CD-ROM 
• 1x tarjeta de garantía, 3 años de garantía  
• 1x Cable de extensión USB 
• 1x Soporte para el SnapPort Storage Stick  
• Esta guía de inicio rápida 
 
2. Características 
• Soporta USB 2.0 / 1.1. 
• Transferencia de datos hasta 480 Mbps a velocidad máxima. 
• Soporta modo de ahorro de energía para reducir el consumo 

cuando se usa el SnapPort Storage Stick en componentes 
móbiles. 

• Soporta Windows 98(SE) / Me / 2000/ XP y MacOS 9. 
• Luz de encendido cuando está trabajando. 
• Pestaña de protección de escritura/eliminación. 
• Previene eliminación accidental de datos almacenados en el 

SnapPort Storage Stick. 
• “Hot Plug & Play“ – permite conectar el SnapPort Storage 

Stick en cualquier momento. 
• Guarda los datos hasta 10 años. 
• Fuente de alimentación a través de el puerto USB del 

ordenador. – 4.5 VDC – 5.5 VDC 
• Consumo: Write 39.1 mA – 39.4 mA; Read 35.0 mA – 36.1 

mA 
• DimenSIONES: (Largo x Ancho x Alto) 85 mm x 28 mm x 15 
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mm. Peso: 18 g 
 
  

3. Instalación/ Desinstalación 

3.1 Instalación 

3.1.1 Windows Me/2000/XP 

No se necesita controlador. Este sistema operativo contiene 
controladores que sirven para el SnapPort Storage Stick. 
Conécte el SnapPort Storage Stick al puerto USB de us PC o 
portátil. Aparecerá un nuevo icono en Mi PC. 

 

3.1.2 Windows 98(SE) 

Si Ud. tiene instalado Windows 98(SE), encuentre por favor la 
descripción de la instalación de controlador además en este 
manual. 

3.2 Desinstalación en Windows Me/2000 y XP 
3.2.1 Desinstalación en un equipo con  

Windows Me/2000/XP 
El controlador debe ser desactivado antes de desconectar el 
aparato sino los datos se perderán. Puede desactivar “USB Mass 
Storage Device” haciendo doble clic en el icono de la barra de 
tareas. 
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“Remove or eject hardware components” aparecerá en la 
pantalla después de hacer doble clic. Active aquí el componente 
USB adecuado y confirme dando clic a “Deactivate”. Aparecerá 
una advertencia  si Ud. no desactiva el aparato antes de 
desconectarlo. 
 
3.2.2 Desinstalación en un equipo con 
Windows 98(SE) 
Espere hasta que la luz parpadee a frecuencia normal antes de 
desconectar el SnapPort Storage Stick.  Esto tarda solo unos 
segundos. 
 

ATENCIÓN! 
Espere hasta que la luz parpadee a frecuencia normal antes 
de desconectar el SnapPort Storage Stick sino podría ser 
que perdiese toda la información almacenada. 
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CSP64-128-256-512U2 
Quick Installation Guide  

 
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des 

Conceptronic Storage Stick USB 2.0. 
 
In der beigefügten Intallationsanweisung für die Hardware 
finden Sie schrittweise Erklärungen für die Installation des 
Conceptronic Storage stick USB 2.0 in Ihrem Notebook/PC. 
Falls Schwierigkeiten auftreten sollten, empfehlen wir Ihnen 
einen Besuch auf unserer Support-Site (gehen Sie zu 
www.conceptronic.net und klicken Sie auf ‘support/2-Tech’). Hier 
finden Sie eine große Anzahl von Möglichkeiten, Ihr Problem zu 
lösen. 
Um Ihnen die angeforderte Unterstützung erbringen zu können, 
benötigen wir von Ihnen folgende Angaben: 
• Eine eindeutige Beschreibung des Problems  
• Versionsnummer der verwendeten Treiber (Überprüfen Sie 

mit einem Besuch auf der Internet-Seite von conceptronic, 
ob Sie die aktuellste Version verwenden). 

• Modell des verwendeten Notebooks/PCs. 
• Verwendetes Betriebssystem. 
•  
Weiter Informationen zu den Conceptronic Produkte finden Sie 
auf der Website von conceptronic: www.conceptroni.net 
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1. Lieferumfang 
Prüfen Sie bitte umgehend den Verpackungsinhalt auf 
Vollständigkeit. Folgende Komponenten sind im Lieferumfang 
enthalten: 
• 1x SnapPort Storage Stick 
• 1x Trageriemen 
• 1x Treiber CD-ROM 
• 1x Garantie Karte (3 Jahre limitierte Garantie) 
• 1x USB Anschluss Kabel 
• 1x Docking Station für SnapPort Storage Stick  
• Dieser Quick Installation Guide 
 
2. Features 
• Unterstützt USB 2.0 / 1.1. 
• Datentransfer Rate bis zu 480 Mbps. 
• Unterstützt Power Saving Mode zur Reduzierung des 

Stromverbrauchs, sinnvoll in Verbindung mit einem mobilen 
Gerät. 

• Unterstützt Windows 98(SE)/ME/2000/XP und MacOS 9. 
• LED leuchtet wenn der Storage Stick in Betrieb ist. 
• Write/Delete Protection Switch. Verhindert unbeabsichtigtes 

Löschen von Daten auf dem SnapPort Storage Stick. 
• “Hot Plug & Play“ – die Installation des SnapPort Storage 

Stick ist jederzeit möglich. 
• Datenspeicherung bis zu 10 Jahre. 
• Die Stromversorgung erfolgt über den USB Anschluss. 

4.5 VDC – 5.5 VDC 
• Stromaufnahme: Schreiben 39.1 mA – 39.4 mA; Lesen 

35.0 mA – 36.1 mA 
• Abmessungen: (L x B x H) 85 mm x 28 mm x 15 mm 
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• Gewicht: 18 g 
 
 

3. Installation/ Deinstallation 

3.1 Installation 

3.1.1 Windows ME/2000/XP 

Treiber sind nicht erforderlich. Diese Windows Betriebssysteme 
haben bereits einen Treiber für den SnapPort Storage Stick 
integriert. Sie müssen lediglich den SnapPort Storage Stick über 
den USB Port an den PC oder das Notebook anschließen. Ein 
neues Laufwerks Icon wird im Explorer unter Arbeitsplatz 
angezeigt. 

 

3.1.2 Windows 98(SE) 

Wenn Sie Windows 98(SE) verwenden, finden Sie bitte die 
Beschreibung der Installation von dem Treiber weiter in diesem 
Handbuch. 
 

3.2 Deinstallation unter Windows ME/2000 und XP 
3.2.1 Deinstallation auf Systemen mit Windows 

ME/2000/XP 
Deaktivieren Sie das Gerät, bevor Sie die Verbindung zum PC 
unterbrechen. Es könnte sonst zu einem Datenverlust kommen. 
Drücken Sie hierzu auf das Icon “Hardware entfernen oder 
auswerfen”. Es erscheint die Meldung “USB Massenspeicher 
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anhalten”. Klicken Sie auf diese Meldung. Als nächstes erscheint 
der Hinweis, dass Sie das Gerät nun entfernen können. 

 

 

3.2.2 Deinstallation auf Systemen mit Windows 

98(SE) 

Warten Sie bis die LED in gewohntem Rhythmus blinkt, bevor 
Sie den Storage Stick entfernen. Dies dauert in der Regel nur 
wenige Sekunden. 
 

WARNUNG! 
Warten Sie bis die LED in gewohntem Rhythmus blinkt, 
bevor Sie den Storage Stick entfernen. Andernfalls ist mit 
Datenverlust zu rechnen. 
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CSP64-128-256-512U2 
Guide d’installation  

 
Félicitations pour l’achat de votre Stick 

mémoire USB 2.0 Conceptronic. 
 

Le Guide d'Installation du Matériel ci-joint vous expliquera pas à 
pas comment installer le stick mémoire USB 2.0 Conceptronic 
sur votre ordinateur portable. Lorsque vous rencontrez des 
problèmes, nous vous conseillons d’aller consulter notre site 
d’assistance technique (aller sur le site www.conceptronic.net  
et cliquez sur ‘‘support/2-Tech’’). Vous y trouverez un éventail de 
possibilités pour résoudre vos problèmes. 
 
Afin de pouvoir vous aider, nous aurons besoin des informations 
suivantes: 
• Une description claire du problème; 
• Le numéro de version des pilotes que vous utilisez (vérifiez 

toujours le Site Internet conceptronic pour vous assurez 
que vous utilisez la dernière version); 

• Le type d'ordinateur que vous utilisez; 
• Le système d'exploitation que vous utilisez. 
 
Pour plus d'informations sur les produits de conceptronic, visitez 
notre Site Internet concpeptronic: www.conceptronic.net. 
Il est possible que l’installation du matériel décrite ci-dessous 
diffère parfois de l’installation sur votre ordinateur. Cela dépend 
de la version Windows que vous utilisez. 
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1. Eléments inclus 
Assurez vous que vous avez tout les éléments ci dessous : 
• 1x Stick Mémoire USB 
• 1x bandoulière 
• 1x CD-ROM Driver 
• 1x Carte de garantie 3 ans 
• 1x Câble d’extension USB 
• 1x station d’accueil pour Stick mémoire  
• Ce guide d’installation rapide 
 
 
2. Caractéristiques 
• Supporte l’USB 2.0 / 1.1. 
• Taux de transfert jusqu’à 480 Mbps maximum. 
• Supporte le mode d’économie d’énergie pour réduire la 

consommation lorsque le stick mémoire est utilisé sur un 
appareil portable. 

• Supporte Windows 98(SE) / Me / 2000/ XP et MacOS 9. 
• Le voyant est allumé lorsque le stick mémoire est utilisé. 
• Protection par interrupteur en lecture / écriture.  
• Branchement à chaud (USB), Plug & Play. 
• Sauvegarde vos données pour une durée de plus de 10ans 

si nécessaire. 
• Alimentation par le port USB de l’ordinateur ( 4.5 VDC – 5.5 

VDC ). 
• Consommation : en écriture : 39.1 mA – 39.4 mA; en 

lecture : 35.0 mA – 36.1 mA 
• Dimensions: (L x W x H) 85 mm x 28 mm x 15 mm 
• Poids : 18 g 



FRANÇAIS 

 
- 20 - 

 

 

3. Installation / Désinstallation 

3.1 Installation 

3.1.1 Windows Me/2000/XP 

 
Pas de driver requis. Ces systèmes d’exploitation contiennent les 
drivers nécessaires pour le Memory Stick. Après avoir branché le 
Memory Stick à votre ordinateur, une nouvelle icône apparaîtra 
dans votre poste de travail ou explorateur Windows. 

 

3.1.2 Windows 98(SE) 

Si vous utilisez Windows 98(SE), s'il vous plaît trouver la 
description de l'installation du driver plus dans ce manuel. 
 

3.2 Désinstallation sous Windows Me/2000 et XP 
3.2.1 Désinstallation sous Windows Me/2000/XP 
Le matériel doit être désactivé avant de le déconnecter sinon les 
données peuvent être perdues. Vous pouvez désactiver le matériel 
“USB Mass Storage Device” en double cliquant sur l’icône dans la 
barre des tâches. 
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“Remove or eject hardware components” (« débranchez ou 
éjectez la matériel » ) apparaît à l’écran après avoir double cliqué. 
Vous pouvez alors confirmer avec « désactiver » (« Desactivate »). 
Une mise en garde apparaît si vous ne désactivé pas avant de 
déconnecter. 

 

3.2.2 Désinstallation sous Windows 98(SE) 
Attendez que le voyant du Memory Stick clignote de manière 
normale avant de déconnecter le module du port USB. Ceci ne 
prends normalement que quelques secondes. 

 
ATTENTION! 
Si vous débranchez le Memory Stick avant l’arrêt du 
clignotement de transfert vous risquez de perdre des données.
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CSP64-128-256-512U2 
Guida d’installazione rapida 

 
Vi ringraziamo per aver acquistato il 
Conceptronic Storage stick USB 2.0. 

La guida per l’installazione dell’hardware acclusa spiegherà 
passo a passo come installare la Conceptronic storage stick 
USB 2.0 sul vostro Notebook o PC. Nel caso in cui dovessero  
insorgessero problemi, raccomandiamo di entrare nella nostra 
pagina di supporto (accedere a www.conceptronic.net e fare 
click su ‘support/2-Tech’). Troverete qui una gran quantità di 
possibili soluzioni ai vostri problemi. 
 
Per poterle offrire un’efficiente servizio di assistenza, la 
preghiamo di specificare i seguenti dati: 
• Descrizione chiara del problema;  
• Numero versione dei driver che si stanno utilizzando (si 

consiglia di controllare sempre sul sito Web della 
conceptronic per verificare se si tratta dell’ultima versione);  

• Tipo di Notebook o PC in uso;  
• Sistema operativo in uso. 
Per ulteriori informazioni dei prodotti conceptronic, la preghiamo 
di visitare il sito Web della conceptronic: www.conceptronic.net 
 
La successiva descrizione relativa all’installazione del 
software potrebbe essere leggermente diversa 
dall’installazione sul vostro computer. Ciò dipende dalla 
versione di Windows in uso. 
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1. Contenuto del pack 
Prima di iniziare, controllare il contenuto del presente pack. Il pack 
deve essere composto dai seguenti componenti: 
• 1x SnapPort Storage Stick 
• 1x Cavo di trasporto 
• 1x CD-ROM del driver 
• 1x Scheda di garanzia limitata per 3 anni 
• 1x Cavo estensione USB 
• 1x Selletta per lo SnapPort Storage Stick 
• Il presente manuale d’installazione rapida 
 
2. Caratteristiche  
• Supporta USB 2.0 / 1.1. 
• Velocità di trasferimento dati fino a un massimo di 480 

Mbps a ‘full speed’. 
• Supporta modo di risparmio energetico per sprecare meno 

energia quando lo SnapPort Storage Stick viene utilizzato 
in un dispositivo mobile. 

• Supporta Windows 98(SE) / Me / 2000/ XP e MacOS 9. 
• Il LED si accende quando lo SnapPort Storage Stick è 

operativo. 
• Pulsante di protezione contro la scrittura / cancellazione 

accidentale. In questo modo di evita di cancellare 
accidentalmente dati presenti nello SnapPort Storage Stick. 

• “Hot Plug & Play“ – Consente di installare in qualsiasi 
momento lo SnapPort Storage Stick. 

• Memorizza dati per almeno 10 anni. 
• Alimentazione mediante porta USB del computer host. – 

4.5 VDC – 5.5 VDC 
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• Consumo di corrente: Scrivendo 39.1 mA – 39.4 mA; 
Leggendo 35.0 mA – 36.1 mA 

• Dimensioni: (Lunghezza x Profondità x Altezza) 85 mm x 
28 mm x 15 mm 

• Peso: 18 g 
 

3. Installazione / Disinstallazione 

3.1 Installazione  

3.1.1 Windows Me/2000/XP 

Non è necessario nessun driver. Questi sistemi operativi di 
Windows contengono già un driver che supporta lo SnapPort 
Storage Stick. Basta introdurre lo SnapPort Storage Stick nella 
porta USB del PC o del notebook. Apparirà una nuova icona in 
Risorse del Computer. 

 

3.1.2 Windows 98(SE) 

Nel caso in cui si faccia uso di Windows 98(SE), per favore di 
trovare la descrizione dell'installazione di driver ulteriori in questo 
manuale. 

 

3.2 Disinstallazione per Windows Me/ 2000 e XP 
3.2.1 Disinstallazione dai sistemi di Windows 

Me/2000/XP 
Il dispositivo deve essere disattivato prima di scollegarlo, altrimenti 
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si potrebbero perdere dati. È possibile disattivare lo “USB Mass 
Storage Device” facendo doppio clic sull’icona presente nella 
taskbar (l’area accanto all’orologio). 

 

Dopo aver fatto doppio clic, apparirà sullo schermo il seguente 
messaggio “Remove or eject hardware components” (Elimina o 
togli componenti dell’hardware). Attivare il componente USB 
adeguato e confermare con “Deactivate” (Disattiva). Apparirà un 
avviso nel caso in cui il dispositivo non venga disattivato prima 
scollegarlo. 

 
3.2.2 Disinstallazione dal sistema di 

Windows 98(SE) 
Prima di scollegare lo SnapPort Storage Stick attendere fino a 
quando il Led inizierà a lampeggiare con una frequenza 
normale. Generalmente ci vogliono pochi secondi. 

 
ATTENZIONE! 
Prima di scollegare lo SnapPort Storage Stick attendere 
fino a quando il Led inizierà a lampeggiare con una 
frequenza normale, altrimenti i dati andranno persi. 
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CSP64-128-256-512U2 
Guia de Instalação Rápida 

 
Parabéns pela compra do seu Storage stick 

USB 2.0 da Conceptronic. 
 
O Guia de Instalação do Hardware que se inclui fornece-lhe 
uma explicação passo a passo de como instalar o Conceptronic 
Storage stick USB 2.0 seu Portátil/PC. Quando tiver problemas, 
aconselhámo-lo a ir ao nosso site de assistência (vá a 
www.conceptronic.net e clique em ‘support/2-Tech’). Aqui vai 
encontrar muitas possibilidades de resolver os seus problema. 
 
De maneira a lhe podermos prestar a assistência pedida, 
precisamos que nos forneça os seguintes pormenores: 
• Uma descrição clara do problema;  
• Número da versão dos programas de gestão que está a 

usar (consulte sempre o website da conceptronic para 
verificar se está a usar a última versão);  

• Tipo de Portátil/PC que está a usar;  
• Sistema operativo que está a usar 
 
Para mais informações sobre produtos de conceptronic, por 
favor visite o Web Site da conceptronic: www.conceptronic.net 
 
A instalação do Software conforme se encontra descrita 
abaixo pode ser ligeiramente diferente da instalação do seu 
computador. Isso depende da versão do Windows que está a 
utilizar. 
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1. Conteúdo da Embalagem 
Antes de começar, por favor verifique o conteúdo desta 
embalagem. Esta embalagem deve incluir: 
• 1x SnapPort Storage Stick 
• 1x Cabo de Transferência 
• 1x CD-ROM de Controlador 
• 1x Cartão de Garantia Limitada de 3 Anos 
• 1x Cabo de Extensão USB 
• 1x Suporte para o SnapPort Storage Stick 
• Este Manual de Inicialização Rápida 
 
2. Características 
• Suporta USB 2.0 / 1.1. 
• Taxa de transferência até 480 Mbps em ‘velocidade total’. 
• Suporta o modo de poupança de energia para reduzir o 

consumo de energia quando o SnapPort Storage Stick é 
utilizado num dispositivo móvel. 

• Suporta Windows 98(SE) / Me / 2000/ XP e Mac OS 9. 
• Luzes LED quando o SnapPort Storage Stick está a 

funcionar. 
• Comutador de protecção de escrita/eliminação. Impede a 

eliminação acidental de dados no SnapPort Storage Stick. 
• “Hot Plug & Play“ – permite instalar o SnapPort Storage 

Stick em qualquer altura. 
• Guarda dados pelo menos durante 10 anos. 
• Alimentação através da porta USB do computador 

anfitrião. – 4.5 VDC – 5.5 VDC 
• Consumo de corrente: Escrita 39.1 mA – 39.4 mA; Leitura 

35.0 mA – 36.1 mA 
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• Dimensões: (C x L x A) 85 mm x 28 mm x 15 mm 
• Peso: 18 g 
 

3. Instalação/ Desinstalação 

3.1 Instalação 

3.1.1 Windows Me/2000/XP 

Não é necessário qualquer controlador. Estes sistemas operativos 
Windows já têm um controlador que suporta o SnapPort Storage 
Stick. Basta introduzir o SnapPort Storage Stick na porta USB do 
PC ou notebook. Aparece um novo ícone de controlador em My 
Computer (O Meu Computador). 

 

3.1.2 Windows 98(SE) 

Se estiver a usar o Windows 98(SE), por favor ache a descrição 
da instalação de controlador mais ainda neste manual. 

 

3.2 Desinstalação no Windows Me/ 2000 e XP 
3.2.1 Desinstalação dos Sistemas com Windows 

Me/2000/XP 
O dispositivo deve ser desactivado antes de ser desligado, caso 
contrário os dados podem-se perder. Pode desactivar o “USB 
Mass Storage Device” fazendo um duplo clique no ícone da barra 
de tarefas. 
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Aparece “Remove or eject hardware components” (Remover 
ou ejectar os componentes de hardware) no ecrã depois de 
fazer o duplo clique. Active aqui o componente USB apropriado e 
confirme com “Deactivate” (Desactivar). Aparece um aviso se 
não desactivar o dispositivo antes de o desligar. 

 
3.2.2 Desinstalação dos Sistemas com 

Windows 98(SE) 
Espere até o LED piscar numa frequência normal antes de 
desligar o SnapPort Storage Stick. Isto normalmente só demora 
alguns segundos. 

 
ATENÇÃO! 
Espere que o LED pisque numa frequência normal antes de 
desligar o SnapPort Storage Stick, caso contrário os dados 
podem-se perder. 
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Driver Installation Windows 98SE  
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NEDERLANDS : Type ‘A:’ of ‘D:\Setup.exe’ of blader naar uw floppy 
disk of CD-ROM station. 
 
ENGLISH : Type ‘A:’ or ‘D:\Setup.exe’ or browse to your floppy disk 
or CD-ROM drive. 
 
ESPAÑOL : Introduzca ‘A:’ o ‘D:\Setup.exe’ o vaya hasta la 
ubicación de su disquetera o unidad de CD-ROM desde el botón 
Examinar. 
 
DEUTSCH: Geben Sie ‘A:’ oder ‚D:\Setup.exe’ ein oder browsen Sie 
zu Ihrem Disketten- oder CD-ROM-Laufwerk. 
 
FRANÇAIS: Tapez ‘A:’ ou ‘D:\Setup.exe’ ou sinon recherchez sur 
votre disquette ou sur le CD-ROM avec le bouton Rechercher. 
 
ITALIANO: Scrivere ‘A:’ o ‘D:\Setup.exe’ o sfogliare nel floppy disk o 
nel CD-ROM drive. 
 
PORTUGUÊS: Digite ‘A:’ ou ‘D:\Setup.exe’’ ou procure na sua 
unidade de disquetes ou de CD-ROM. 
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NEDERLANDS : Het product is nu correct geïnstalleerd.  

ENGLISH: The product is now correctly installed.  

ESPAÑOL: El producto está ya instalado. 

DEUTSCH: Das Produkt ist jetzt installiert.  

FRANÇAIS: Le produit est maintenant installé.  

ITALIANO : Il prodotto è stato installato. 

PORTUGUÊS: O produto já está instalado.  


